
 
 

KASUTUSJUHEND 
Alumiiniumist 4-rataline rulaator 
Tootekood: YOLA 
 
1. Omadused 
4-rataline rulaator on valmistatud värvitud alumiiniumist. Sellel on ees- ja 
tagaratad läbimõõduga 8", kõrguse reguleerimisega käepidemed anatoomiliste 
haaratsitega, pidurid koos parkimisklambriga, reguleeritava kõrgusega seljatugi ja 
kot. Konstruktsioon põhineb ris�raamil ja ovaalse ristlõikega torudel, mis 
suurendavad oluliselt vastupidavust aksiaalsele survele. Rulaatoril on kepihoidja 
igapäevaseks kasutamiseks. 
 

Komplek� kuulub: raam koos istmega, ees- ja tagaratad, seljatugi, kot ja 
kepihoidja. 
 
Rulaatori osad: 
 

A. Käepidemed 
B. Parkimispidur 
C. Kõrguse reguleerimisega 

seljatugi 
D. Käepidemega iste 
E. Kot 
F. Kõrguse reguleerimine 
G. Kepihoidja 
H. Tagarataste kokkuklappimise 

mehhanism 
I. Esirataste kokkuklappimise 

lüli� 
J. Ees- ja tagaratad 

läbimõõduga 8” 
 
 

2. Kasutamine 
Rulaator on mõeldud patsien�dele, kellel on liikumisvõime vähenenud ning kes 
vajavad kõndimisel stabiilset tuge ja abi. Samu� on see soovitatav eakatele 
inimestele tasakaalu hoidmiseks, kõndimise mugavuse suurendamiseks ja 
kukkumisohtu vähendamiseks. Rulaatori kasutamine mõjutab posi�ivselt 
liikumise ja püs�tõusmise probleemidega inimeste ak�ivsuse taastumist. See 
tagab parema stabiilsuse, toe ja turvalisuse kõndimisel. 
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3. Kokku panemine 
KOOSTAMINE 
Samm 1. Võtke rulaator ja selle osad kas�st välja. 
Samm 2. Pöörake esiratad, kuni kuulete iseloomulikku „klõpsu“ punaselt 
kokkuklappimise lüli�lt (I). Tõmmake punast kokkuklappimise mehhanismi (H) 
enda poole ja laske tagaratad alla, kuni kuulete „klõpsu“. 
Samm 3. Sisestage käepidemed raami avadesse ja kinnitage need 
lukustusnuppudega. 
Samm 4. Rulaatori täielikuks avamiseks haarake istmest ja tõmmake väljapoole. 
Vajutage istet mõlemalt poolt, kuni see lukustub. 
Samm 5. Kinnitage seljatugi, libistades see käepidemete all asuvasse 
spetsiaalsesse hoidikusse. Kinnitage kot rulaatori ete rihmade abil. 
Samm 6. Kinnitage kepihoidja raamile. 
Samm 7. Kontrollige, et rulaator oleks õiges� kokku pandud, täielikult avatud ja 
et puuduksid detailid või kruvid. Kui märkate kahjustusi või puuduvad osad, võtke 
ühendust müüjaga. 
Rulaator on nüüd kasutamiseks valmis. 
 

KOKKUKLAPPIMINE 
• Rulaatori kokkuklappimiseks korrake ülaltoodud samme vastupidises 

järjekorras. 
• Vajutage esirataste kokkuklappimise lüli�t (I), et ratad üles klappida. 

 

SELJATOE KÕRGUSE REGULEERIMINE
Seljatoe kõrguse reguleerimiseks keerake parkimispiduri all olev polt lah� ja 
liigutage seljatugi soovitud kõrgusele. Seejärel keerake polt uues� kinni.

 

 
MÄRKUS! Veenduge, et seljatoe mõlemad pooled oleksid samal kõrgusel. 
 

KÄEPIDEMETE KÕRGUSE REGULEERIMINE 
Käepidemete kõrguse reguleerimiseks: 

• Vajutage pidurikangi alla, et aktiveerida parkimispidur ja lukustada rulaator. 
• Vajutage raamil asuvat lukustusnuppu ja reguleerige käepideme kõrgus. 

Tehke sama ka teisel poolel. 
• Seejärel vabastage parkimispidur. 

MÄRKUS! Mõlemad käepidemed peavad olema seatud samale kõrgusele. 
 

PIDURI FUNKTSIOON 
• Rulaatori peatamiseks tõmmake pidurikang üles ja hoidke. 
• Kui rulaator ei liigu või kasutate istet, ak�veerige parkimispidur, tõmmates 

pidurikangi alla. 
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• Parkimispiduri vabastamiseks tõmmake kang uues� üles. 
 

4. Tehnilised andmed 

Üldlaius 65 cm 

Üldpikkus 69 cm 

Iste laius 46 x 25 cm 

Iste kõrgus maapinnast 55 cm 
Käepidemete kõrguse 

reguleerimine 81-97 cm 

Rulaatori kaal 8,20 kg 

Maksimaalne kandevõime 136 kg 

Koti maksimaalne kandevõime 5 kg 

Raami värv matt must, türkiissinine, hall 
 

5. Märkused 
Timago Interna�onal Group ei vastuta toote ebaõige kasutamise, ohutusnõuete 
rikkumise või väärkasutuse eest. 
 

6. Hooldus 
• Puhastage raam niiske lapiga ja kuivatage hoolikalt. 
• Ärge kasutage tugevaid poleerimisvahendeid, kuna need võivad kahjustada 

kaitsekatet. 
• Eemaldage regulaarselt mustus rulaatori liikuvatelt osadelt (hinged, 

pingutuskruvid, lukud). 
 

7. Hoiustamis- ja transpordi�ngimused 
Seadet ei tohi hoida otsese päikesevalguse käes ega vee või niiskuse käes. 
 

8. Garan�iteave 
Kõik meie etevõte poolt levitatavad tooted on kaetud garan�iga, mille 
�ngimused on kirjeldatud garan�ikaardil, mis on saadaval meie veebilehel. Palun 
pöörduge edasimüüja poole, kellelt toote ostsite. Pidage meeles, et garan�i 
keh�miseks tuleb alles hoida ostutõend (tšekk või arve). 
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